
254 Viernes 27 de octubre de 1967 DIARIO oficial; * í 

ARTICULO 8 

Se deberán tomar y perfeccionar medi'das especiales para 
los menores, en el campo de ' los servicios del etnpleo y de 
la orientación profesional. 

ARTICULO 9 

1. El personal del Servicio del Empleo deberá estar com-
puesto de funcionarios públicos cuya situación jurídica y. 
cuyas condiciones de servicio les independicen de ios cam-
bios de gobierno y de cualquier influencia exterior indebi-
da, y que a reserva de las necesidades del servicio, les ga-
rant icen la estabilidad de su empleo. 

2. A reserva de las condiciones a las que la legislación 
nacional sujete la contratación de funcionarios públicos, el 
personal del Servicio del Empleo será contra tado tenién-
dose únicamente en cuenta la apt i tud del candidato para 
el desempeño de sus funciones. 

3. La autoridad competente determinará, la forma de 
comprobar esas apti tudes. 

4. El personal del Servicio del Empleo deberá recibir for-
mación adecuada para el desempeño de sus funciones. 

ARTICULO 10 

^EMServ-icio del Empleo, y si fuere necesario, o t ras auto-
ridades públicas deberán tomar todas las medidas posibles, 
en colaboración con las organizaciones de empleadores y 
de t rabajadores y con otros organismos interesados, para 
estimular la utilización máxima voluntaria del Servicio, del 
Empleo por los empleadores y los t rabajadores. 

ARTICULO 11 

Las autor idades competentes deberán tomar todas las 
medidas necesarias para lograr una cooperación eficaz en-
tre el Servicio público del Empleo y las agencias privadas 
de colocación sin. fines lucrativos. 

_ ARTICULO 12 

1. Cuando el territorio de un Miembro comprenda vas-
tas regiones en las que, a causa de la desiminación de la 
población o del estado de su desarrollo económico, la auto-
ridad competente estime impracticable aplicar las disposi-
ciones del presente Convenio, dicha autoridad podrá excep-
tuar a esas regiones de la aplicación del Convenio, de u n a 
manera general o' con las excepciones que juzgue apro-
piadas respecto a ciertas empresas o determinados t rabajos . 

2. Todo Miembro deberá indicar en la primera memoria 
anua l sobre la aplicación del presente Convenio, que hab rá 
de presentar en virtud del artículo 22 de la Constitución 
de la Organización Internacional del Trabajo, toda región 
respecto de la cual se proponga invocar las disposiciones 
del presente artículo, y deberá expresar los motivos que le 
induzcan a acogerse a dichas disposiciones. Ningún Miem-
bro podrá invocar ul ter iormente las disposiciones de este 
artículo, salvo con respecto a las regiones así indicadas. 

3. Todo Miembro que invoque las disposiciones del pre-
sente artículo, deberá indicar, en las memorias anuales 
posteriores, las regiones respecto de las cuales renuncie al 
derecho a invocar dichas disposiciones. 

ARTICULO 13 

1. Respecto de los territorios mencionados en el artículo 
35 de la Constitución de la Organización Internacional del 
Trabajo , enmendada por el Ins t rumento de Enmienda a la 
Constitución de la Organización Internacional del Trabajo, 
1946, excepción hecha de los territorios a que se refieren 
los parráfos 4 y 5 de dicho artículo, tal como quedó en-
mendado, todo Miembro de la Organización que rat if ique 
el presente Convenio deberá comunicar al Director Gene-
ral de la Oficina Internacional del Trabajo , en el plazo 
más breve posible después de su ratificación, una declara-
ción en la que manif ieste: 

a ) Los territorios respecto de los cuales se obliga a que 
las disposiciones del Convenio sean aplicadas sin modifi-
caciones; 

b) Los territorios respecto de los cuales se obliga a que 
las disposiciones del Convenio sean aplicadas con modifi-
caciones, jun to con los detalles de dichas modificaciones; 

c) Los territorios respecto de los cuales es inaplicable el 
Convenio y los motivos por los que es inaplicable; 

d) Los territorios respecto de los cuales reserva su de-
cisión. 

2. Las obligaciones a que se refieren los apar tados a) y 
b) del pár ra fo 1 de este articuló se considerarán par te in-
tegrante de la ratificación y producirán sus mismos efectos. 

3. Todo Miembro podrá renunciar , total o parcialmente 
por medio de una nueva declaración, a cualquier reserva 
formulada en su primera declaración en virtud de los apar -
tados b) , .c ) , o d) del pá r ra fo 1 de este artículo. 

4. Durante los períodos en que este Convenio pueda ser 
denunciado, de conformidad con las disposiciones del a r -
tículo 17, todo Miembro podrá comunicar al Director Ge-
neral una. declaración por la que. modifique, en cualquier 
otro respecto, los términos dé cualquier declaración ante-
rior y en la que indique la situación en territorios deter-
minados. 

ARTICULO 14 

1. Cuando las cuestiones t r a t adas en el presente Convenio 
sean, de la competencia de las autoridades de un territorio 
no metropolitano, el Miembro'responsable de las relaciones 
in ternacibnales .de ese territorio; de: acuerdo con el Gobier-
no del territorio .podrá, comunicar a l Director General de 
la Oficina Internacional del7 T r á b á j o . u ñ a declaración por 
lá que'' acepte, en ' n o m b r e ' d e l t é r r i torio, las- obligaciones del 
presente Convenio. ; >� . ; '. i 

2. Podrán comunicar al Director General de, la Ofic ina 
Internacional del -Trabajo'- una 'declaración por la que se 
acepten las obligaciones del - - C o n v e n i o . ; 

a) Dos o más Miembros de la Organización, respecto de 
cualquier territorio que esté ba jo su autoridad común, o 

b) Toda autoridad internacional responsable de la admi-
nistración de cualquier territorio, en virtud de las dispo-
siciones de la Carta de las Naciones Unidas, o de cualquier 
otra disposición en vigor, respecto de dicho territorio. 

3. Las declaraciones comunicadas al Director- General de 
la Oficina Internacional del Trabajo, de conformidad con 
los párrafos precedentes de este artículo, deberán indicar 
si las disposiciones del Convenio serán aplicadas en el te-
rritorio interesado con modificaciones o sin ellas; cuando 
la declaración indique que las disposiciones del Convenio 
serán aplicadas con modificaciones, deberá especificar en 
qué consisten dichas modificaciones. 

4. El .Miembro, los Miembros o la autoridad internacional 
interesados podrán renunciar , total o parcialmente, por me-
dio de una declaración ulterior, al derecho a invocar una 
modificación indicada en cualquier otra declaración a n -
terior. 

5. Duran te los períodos en que este Convenio pueda ser 
denunciado de conformidad con las disposiciones del a r -
tículo 17, el Miembro, los Miembros o la autoridad in ter -
nacional interesados podrán comunicar al Director Gene-
ral -una declaración por la . que modifiquen, en cualquier 
otro respecto, los términos de cualquier declaración an te -
rior y en la que indiquen la situación en lo que se re-
fiere a la aplicación del Convenio. 

ARTICULO 15 

Las ratificaciones formales del presente Convenio serán 
comunicadas, para su registro, al Director General de la 
Ofic ina Internacional del Trabajo . 

ARTICULO 16 

1. Este Convenio ogligará únicamente a aquellos Miem-
bros de la Organización Internacional del .Trabajo, cuyas 
ratificaciones haya registrado el Director General. 

2. En t r a rá en vigor, doce meses después de la fecha que 
las ratif icaciones de dos Miembros hayan sido registradas 
por el Director General. 

3. Desde dicho momento, este Convenio en t ra rá en vigor, 
para cada Miembro, doce meses después de la fecha en que 
haya sido registrada su ratificación. . 

ARTICULO 17 

1. Todo Miembro que haya rat i f icado este Convenio po-
drá denunciar lo a la expiración de un período de diez años, 
a part i r de la fecha en que se haya puesto inicialmente en 
vigor, mediante un acta comunicada, para su registro, al 
Director General de la Oficina ' In ternacional del Trabajo . 
La denuncia ; no surt i rá efecto has ta un año después de 
la fecha en que se haya registrado. 

2. Todo Miembro que haya rat i f icado este Convenio y 
que, en el plazo de un año después de la expiración del 
período de diez años mencionado en pár ra fo precedente, 
no haga uso del derecho de 'denunc ia previsto en este ar-
tículo, quedará obligado duran te un nuevo período de diez 
años, y en lo sucesivo podrá denunciar este-Convenio a la 
expiración de cada.per íodo de diez años, en las condicio-
nes previstas en este artículo. 

ARTICULO 18 

1. El Director General de la Oficina Internacional del 
Traba jo not i f icará a todos los Miembros de la Organiza-
ción Internacional del T raba jo el registro de cuantas r a -
tificaciones. declaraciones y denuncias le comuniquen los 
Miembros de la Organización. 

2. Al notif icar a los Miembros de la Organización el re-
gistro de ¡a segunda ratificación que le haya sido comu-
nicada, el Director General l lamará la atención a los 
Miembros de la Organización sobre la fecha en que en-
t r a r á en vigor el presente Convenio. 

' ARTICULO 19 

El Director General de la Oficina Internacional del T r a -
b a j a comunicará al Secretario General de las Naciones 
Unidas, a los efectos del registro y de conformidad con el 
artículo 102 d e . l a - C a r t á de las Naciones Unidas, una in-
formación completa sobre todas las ratificaciones, decla-
raciones y actas de denuncia que haya registrado de acuer-
do con los artículos precedentes. 

ARTICULO 20 

A la expiración de cada período de diez años, a par t i r de 
la fecha en que este Convenio entre en vigor, el Consejo 
de Administración de la Oficina Internacional del Traba jo 
deberá presentar a la Conferencia general una memoria 
sobre la aplicación de este Convenio, y deberá considerar 
las conveniencias de incluir en el orden del día de la Con-
ferencia la cuestión de la revisión total o parcial del mismo. 

ARTICULO 21 . 

1. En caso de que la Conferencia adopte un nuevo Con-
venio que implique la revisión total o parcial del presente, 
y a" menos que el: nuevo Convenio contenga disposiciones 
en. contrario: 

a) La ratif icación, por un Miembro, del nuevo Convenio 
revisor implicará, ipso jure, la denuncia inmediata de ese 
Convenio, n o obstante las disposiciones contenidas en el 
artículo 17, siempre que el nuevo Convenio revisor haya 
ent rado en v i g o r ; . . . 

b) A part i r de la fecha en que éntre en vigor el. nuevo 
Convenio revisor, el presente C.pnvenio ^.cesará , deT;. estar, 

; abierto a la ratificación, por los � Miembros. ' : � 
; 2. Esté Convenio' con t inuará en vigor en t o d o c a s o e n < ; s u 
forma .-y íConfcenidoHactuales,^ que; lo .ha-
yan %átiíicadb í y.frio >atifique%fel;^GonveniOi' revisor.; r-¿

:' 

ARTICULO 22 

Las versiones inglesa y francesa del texto de este' Con-
venio son igualmente auténticas. 

Es fiel copia del texto en español del preinserto Conve-
nio Internacional del Trabajo, que reposa en el Ministerio 
del Trabajo , debidamente certificado por el Je fe de la Di-
visión Jurídica de la Oficina Internacional del Trabajo. 

Bogotá, D. E., abril 8 de 1965. 

(Fdo.), Franky Vásquez Pablo, Jefe de la Oficina Ju r í -
dica de Relaciones Internacionales del Trabajo, encargado. 

Rama Ejecutiva del Poder Público. 

Bogotá, D. E„ 14 mayo 1965. 

Aprobado. 
: I 

Sométase a la consideración del Congreso Nacional. 

(Fdo.), GUILLERMO LEON VALENCIA 

(Fdo.), Fernando Gómez Martínez, Ministro de Relacio-
nes Exteriores. (Fdo.), Miguel Escobar Méndez, Ministro del 
Trabajo . 

Dado en. Bogotá, D. E., a los veintinueve días del mes de 
agosto de mil novecientos sesenta y siete. 

El Presidente del honorable Senado, ' 

M A N U E L MOSQUERA GAROES 

El Presidente de la honorable Cámara de Representates , 

RAMIRO A N D R A D E 

El Secretario General del honorable Senado, 

Lázaro Restrepo Restrepo 

El Secretario General de la honorable Cámara de Repre-
sentantes. 

Luis Esparragoza Gálves 

I 
República de Colombia. Gobierno Nacional. 

Bogotá, D. E„ octubre 9 de 1967. 
Publíquese y ejecútese. 

CARLOS LLERAS RESTREPO 

El Ministro de Relaciones Exteriores, Germán Zea. El Mi-
nistro del Trabajo , Carlos Augusto Noriega. " 

Y s¡ 

L E Y 38 D E 1967 

(octubre 9) 

por la cual se honra la memoria de un colombiana 
eminente. 

El Congreso de Colombia 

CONSIDERANDO: 

Que el día 20 de diciembre de 1934 falleció en la ciudad 
de Bogotá el doctor Gonzalo Gai tán Azuero; 

Que este insigne jurista dedicó su vida profesional al ser-
vicio de los- altos intereses de la justicia desde prominentes 
posiciones de la Rama Jurisdiccional del Poder Público, co-
mo las de Magistrado .de la Corte Suprema-y Consejero de 
Estado, ent idad esta úl t ima en la cual actuó por varios 
años, y cuya jurisprudencia enriqueció con el aporte de va -
liosos estudios que constituyeron notables avances p a r a 
nuestro derecho administrat ivo; 

Que sucesivas generaciones recibieron sus doctas ense-
ñanzas jurídicas en los claustros de las Universidades ofi-
ciales y privadas, en las cuales regentó diversas cátedras 
con ejemplar consagración e indiscutida competencia; 

Que como Gobernador de Cundinamarca, Embajador de 
Colombia en la h e r m a n a República de Panamá, Magistra-.-» 
do de la Corte Electoral y Miembro de Número de la Acá-
demia Colombiana de Jurisprudencia, de la cual fue su P r e -
sidente, realizó con celo y eficacia una t rascendental t a r ea 
en beneficio de sus conciudadanos; 

Que t an to en las corporaciones públicas como en el e je r -
cicio de su profesión observó con rigurosa fidelidad los cá-
nones de la más pura honestidad y del más definido p a -
triotismo, ' 

DECRETA: «í; 

Artículo 1? El Congreso de Colombia honra la memoria 
del doctor Gonzalo Gai tán Azuero, y exalta sus vir tudes 
ciudadanas como dignas del respeto y la consideración de 
las juventudes estudiosas. -

Artículo 2? El Gobierno organizará una Biblioteca espe-
cial izada-de "obras.-'de derecho: administrat ivo que quedará 
al servicio del' Consejo de Estado, lá cual llevará el n o m -
bre de "Biblioteca Gonzalo Gai tán Azuero". 

Artículo 3 ' Un re t ra to al óleo del esclarecido jurista será 
colocado en la sede de , la Academia Colombiana de Ju r i s -
prudencia. 
. .Articuló .4?. Sendos ejemplares autógrafos, de esta,Ley,..-se- O -
ráii .enviados, a'- los famil iares del extinto. . ' -; . ' . � 
.. Artículo' 5»' En. el Presupuesto;,dé la próxinia,.vigencia.'y 
én- íos de las- subsiguientes jse inc lu i rá- i la -par t idanecesar ia .-
para dar cumplimiento a lo ..'mspüestó^gn'ceíSÍá'.i Ley,"'que- -
dándp ' facu l tadó- .el ,Gobiernp;.p.arav:áb ; ; 
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cer los traslados indispensables para el mismo lin, en: el 
caso de que no se hiciere oportunamente tal apropiación. 

Articulo 6' Esta Ley regirá desde su sanción. 

Dada en Bogotá, D. E., a 24 de agosto de 1967. 

El Presidente del Senado, 

M A N U E L MOSQUERA GAROES 

El Presidente de la Cámara de Representantes, 
RAMIRO ANDRADE 

El Secretario del Senado, 

Lázaro Restrepo Restrepo 

El Secretario de la Cámara de Representantes, 

, Luis Esparragoza Gálve» 

República de Colombia. Gobierno Nacional. 

Bogotá, D. E:, octubre 9 de 1967. 
Publiquese y ejecútese. 

CARLOS LLERAS RESTREPO 

El Ministro de Justicia, Darío Echandía. El Ministro de 
Hacienda y Crédito Público, Abdón .Espinosa Valderrama. 

L E Y 39 D E 1967 

(octubre 9) 

por la cual se hacen unas cesiones de bienes nacionales 
al Departamento del Tolima. 

El Congreso de Colombia 

D E C R E T A : 

Artículo 1? Cédese al Departamento del Tolima el lote de 
terreno de 350 hectáreas que formó parte de la antigua 
Hacienda Santo Domingo, ubicada en el Municipio de Ar-
mero, el cual fue reservado a favor de la Nación con des-
tino a la Remonta del Ejército, y cuyos linderos son los 
siguientes, de acuerdo con la escritura número 241 de 26 

-de mayo de 1933, otorgada en la Notaría 2* de Ibagué. 
«Partiendo de la carrilera del Ferrocarril de La Dorada, 

en el punto en que la cerca de alambre divisoria de los 
potreros de Ariza y las Conchas encuentra la otra cerca 
de alambre que encierra la línea férrea y donde hay un 
árbol de "Dormilón", se sigue por la primera de las cercas 
nombradas hasta encontrar la quebrada de Santo Domin-
go, con rumbo S 79? 50? Oeste; pasando dicha quebrada, 
'se sigue en dirección N 75? y 50?. W por la zanja y cerca 
de alambre, divisorias de los potreros ya nombrados hasta 
encontrar la cerca de alambre divisoria de los potreros 
Ariza y Los Mangos, en donde queda colocado un mojón, 
se devuelve hacia S W por la cerca de alambre divisoria 
de los potreros Ariza y- Los Mangos, hasta encontrar la 
cerca de alambre divisoria de los potreros de Ariza y Cen-
tro, en donde se deja otro mojón de cemento; de este 
punto en dirección S W una línea recta hasta encontrar 
un mojón de cemento colocado a seiscientos sesenta (660) 
metros de la moya de agua de la quebrada dé la María, 
en direción S 7? y 5' E, o sea sobre la recta que une la 
moya de agua de dicha quebrada de la María y el punto 
A del plano general, sobre la quebrada de Santo Domin-
go, el cual —mojón— queda en la margen izquierda de la 
quebrada de Zorra Buena, unos ochenta metros aba jo del 
punto en donde el camino de Santo Domingo hacia San 
Pedro encuentra la quebrada de Zorra Buena; de este mo-
jón er, dirección No. 7? 5? W hasta encontrar la moya de 
agua de la quebrada la María, de esta moya aguas abajo 
de la quebrada de la María hasta encontrar la desembo-
cadura de la quebrada llamada del Almendral; siguiendo 
por la quebrada de la María aguas abajo hasta encontrar 
una muy antigua cerca de piedra; siguiendo por esta cerca 
hasta su terminación; de ahí se sigue hasta encontrar la 
cabecera de la zanja l lamada el Lindero; siguiendo por 
esta zanja, aguas abajo, hasta su desembocadura en la que-
brada de Zorra Buena; siguiendo por esta quebrada aguas 
abajo, hasta donde desemboca la- quebrada de Santo Do-
mingo, siguiendo la quebrada de Santo Domingo, aguas 
abajo hasta su desembocadura en él río Sabandija; por es-
te río aguas abajo, hasta encontrar el paso público, al lado 
aba jo del puente de hierro tendido sobre dicho rio; de 
aquí; volviendo hacia el S se sigue por toda la cerca de 
alambre y nacedero divisorio con el terreno denominado 
Bolivia según la escritura, y San Francisco, según el pla-
no, has ta encontrar la cerca que divide el terreno vendi-
do del potrero del Cámbulo en la esquina de los corrales 
de Balboa; de dicho punto, volviendo hacia el Occidente se 
sigue por toda la cerca de alambré y nacedero divisorio con 
el potrero Cámbulo, hasta el punto de partida». 

Parágrafo. El lote de terreno a que hace referencia este; 

artículo será destinado por el Departamento del Tolima & 
la ampliación de la "Granja Agrícola Experimental del 
Tolima", y a la extensión y experimentación de la Uni-
versidad del Tolima. En caso de destinarse a otro fin el 
dominio del referido lote de terreno no revertirá a la 
Nación. 

Artículo 2? Cédense igualmente: al Departamento del To-
lima los derechos que puedan corresponderá a la Nación en; 
las edificaciones-e instalaciones construidas para la Gran ja 
Experimental de Armero en los terrenos cedidos por aquélla: 
al Departamento, y que fueron parte también de la a n t i -
gua Hacienda "Santo Domingo". 

Artículo' 3?. Autorízase al . Gobierno Nacional para otor-: 
\gar la escritura .pú^li^„de..oiajenáeión'' 'dé. los terrenos,' edi-i 
ficácioiies; e instálacioneV mencionados, á favor del Depar-! 

� tamento del Tolima, y para que por la misma escritura! 
/ ra t i f ique las. cesiones que la Nación le hizo al mismo De-

par tamento de trescientas cincuenta hectáreas (350) de di-
cha hacienda, por el artículo 5? del Decreto 803 de 1932, y 
el artículo 3? de la Ley 70 de 1938. 

Artículo 4? Esta Ley regirá desde su sanción. 

Dada en Bogotá, D. E., a los trece días del mea de sep-
tiembre de mil novecientos sesenta y siete. 

El Presidente del honorable Senado, 

M A N U E L MOSQUERA GAROES 

El Presidente de la honorable Cámara de Representantes, 

RAMIRO ANDRADE 

El Secretario General del honorable Senado, 

Ovidio Rincón Peláes 

El Secretario General de la honorable Cámara de Re-
presentantes, 

Luis Esparragóla Gálvei 

� República de Colombia. Gobierno Nacional. 

Bogotá, D. E., octubre 9 de de 1967. 
Publiquese y ejecútese. 

CARLOS LLERAS RESTREPO 

El Ministro de Defensa Nacional, General Gerardo Ayer-
be Chaux. El Ministro de Agricultura, Enrique Blair Fabris. 
El Ministro de Obras Públicas, Bernardo Garcés Córdoba. 

L E Y 40 D E 1967 

(octubre 9) 

por la cual se decreta la construcción de unas carreteras 
en Departamento de Santander. 

El Congreso de Colombia 

D E C R E T A : 

Artículo 1? Ordénase, por cuenta de la Nación, la cons-
trucción de las siguientes carreteras, las cuales se. incor-
porarán al Plan Vial Nacional: 

a) La carretera que parte del caserío de El Peñón, Co-
rregimiento del Municipio de Bolívar (Santander) , vaya al 
río Blanco y al f ío Minero, pasando por el caserío de La 
Hermosura, Corregimiento del mismo Municipio; 

b) La carretera que partiendo del sitio más conveniente 
de la carretera Bolíva'r-Vélez, dentro del Municipio de Bo-
lívar (Santander), vaya al caserío de Alto Jordán, Muni-
cipio de Vélez, empalmando así con la carretera Vélez-
Puerto. Berrío, luégo de pasar por los caseríos de Berbeo, 
Flórez y La Melona; 

c) La carretera que parta de la ciudad de Vélez, vaya a 
la población de Güepsa, pasando por el sitio de Ejidos y 
por el de Sones!; 

d) La 'car re tera que parta de la población de El Guaca-
mayo, vaya a la cabecera del Municipio de Guadalupe, 
pasando por la cabecera del Municipio de Contratación; 

e) La carretera que parta de la población de La Aguada, 
vaya a la nueva cabecera del Municipio de San Benito, 
pasando por el sitio más conveniente de la quebrada de 
Ropero, y por el caserío de San Benito Viejo; 
"*í)~La~carretera que partiendo del sitio más conveniente 
de la carretera Sucre-Bolívar, vaya al caserío del Corregi-
miento de La Granja , en el Municipio de Sucre, pasando 
por la depresión que en la cordillera andina forman los 
cerros de Arcabuco y Cristales* y por el sitio de Sabana-
larga y el casería de Saban,agrande; y la que partiendo de 
un lugar intermedio entre La Gran ja y Sabanagrande, por 
el sitio de La Floresta vaya al río Blanco en el paraje 
denominado "La Dorada", y siga hasta el río Minero en el 
lugar máS apropiado sobre este último río; 

g) La carretera que partiendo del sitio Casa de Lata, ju-
risdicción del Municipio de Capitanejo (Santander) , vaya a 
la población de Macaravita, pasando por los lugares deno-
minados Molinos, Gorguta y Buenavista. 

Artículo 2? Nacionalízase la carretera que partiendo del 
sito La Gruta sobre la carretera La Granja-El Casino va 
a la carretera Peña Bonita-La Belleza, pasando por el ca-
serío del Corregimiento de La Pradera en el Municipio 
de Sucre (Santander) . 

Artículo 3? Autorízase al Gobierno Nacional para hacer 
las apropiaciones y. los traslados, y abrir los créditos quej 
sean necesarios para dar cumplimiento a la presente^ Ley,' 
en caso de que no sean apropiadas las partidas correspon-
dientes en el Presupuestó de Gastos.' 

Artículo 4? Esta Ley regirá desde su. sanción. 

Dada en Bogotá, D. E., a los nueve días del mes de agos-
to d& mil novecientos sesenta y siete. 

El Presidente del honorable Senado, " -

M A N U E L MOSQUERA CARC.ES 

El Presidente de la honorable Cámara de Representantes,. 

CARLOS D A N I E L ABELLÓ ROOA; 

El Secretario del honorable Senado, 

1
 . Lázaro Restrepo Réstrépó 

- El Secretario de ,1a honorable-Cámara;dé.-Representantes, 

Luis.Esparragoza Gálvez 

República de Colombia. Gobierno Nacional. 

Bogotá, D. E., octubre 9 de 1967. 
Publiquese y ejecútese. 

CARLOS LLERAS RESTREPO 

El Ministro de Hacienda y Crédito Público, Abdón Espi-
nosa Valderrama. El Ministro de Obras Públicas, Bernardo 
Garcés Córdoba. 

L E Y 41 D E 1967 

(octubre 9) 

por la cual se fomenta la educación universitaria nocturna. 

El Congreso de Colombia 

DECRETA: 

Articulo. 1? Créase el "Fondo Nacional de Educación Uni-
versitaria Nocturna", con destino a la creación y sosteni-
miento de cursos y carreras nocturnas en la Universidad 
Nacional de Colombia y en las Universidades Seccionales 
oficiales aprobadas. 

Artículo 2? La -Nación apropiará en la próxima vigencia 
fiscal la suma adicional de diez millones de pesos 
($ 10.000.000.00), con destino al Fondo que se crea median-
te la presente Ley; aparte de los aportes con que la Nación 
contribuye al funcionamiento de dichos centros educativos. 

Dicha partida será incrementada en cada una de las vi-
gencias fiscales siguientes con base en los costos de los pro-
yectos de ampliación de la enseñanza nocturna que hayan 
elabora-do las Universidades participantes. 

Artículo 3? La suma apropiada será distribuida propor-
cionalmente entre las Universidades participantes, con base 
en el número de alumnos-hora nocturna, o créditos aca-
démicos que hayan terminado sus cursos en el año aca-
démico inmediatamente anterior. 

Aquellas Universidades oficiales que inicien estudios su-
periores nocturnos tendrán derecho durante ese año aca-
démico a una suma fi ja básica por alumno-hora nocturna. 

Parágrafo 1? La proporción en la distribución y la suma, 
f i ja básica será f i jada por el Consejo Nacional de Recto-
res del Fondo Universitario Nacional con participación ex-
clusiva del Rcofor de la Universidad Nacional y de los Rec-
tores de !as Universidades Seccionales oficiales, y el giro 
de los aportes correspondientes lo ha rá a las Universidades 
el Ministerio de Educación Nacional a través del Fondo 
Universitario Nacional, en la misma forma, como se giran 
los aportes ordinarios a dichas Universidades. 

Parágrafo 2' Se entienden por estudios nocturnos los que 
se lleven a cabo a partir de las seis de la tarde. 

Parágrafo 3? Los dineros aquí aportados no podrán ser 
utilizados para construcción ni notaciones, ni para la crea-
ción de organismos especiales, y deberán utilizarse las mis-
mas facilidades y administración de los estudios diurnos. 

Artículo 4? Autorízase al Gobierno Nacional para apro-
piar las partidas, hacer los traslados y abrir los créditos 
presupuéstales necesarios para el cumplimiento de la pre-
sente Ley. 

Artículo 5? Deróganse las disposiciones contrarias a la 
presente Ley. 

Artículo 6? La creación de estos cursos y carreras noc-
turnos, se hará estrictamente de acuerdo con las priori-
dJVícs resultantes de las investigaciones de recursos huma-
nos de alto nivel que h a llevado a cabo el Xcetex, y su 
actualización posterior. 

Artículo 7? Esta Ley regirá desde su promulgación. 

Dada en Bogotá, D. E., a 9 de agosto de 1967. 

El Presidente del Senado, 
- M A N U E L MOSQUERA GARCES 

El Presidente de la Cámara de Representantes, 

CARLOS D A N I E L ABELLO ROCA 

El Secretario del Senado, 

Lázaro Restrepo Restrepo 

El Secretario de la Cámara de Representantes, 

Luis Esparragoza Gálvez 

República de Colombia. Gobierno Nacional. 

Bogotá, D. E„ octubre 9 de 1967. 
Publiquese y ejecútese. 

CARLOS LLERAS RESTREPO 

El Ministro de Hacienda y Crédito Público, Abdón Espi-
nosa Valderrama-, El Ministro de Educación Nacional, Ga-
briel Betaiicur Méjía. 

Se p.one;en .conpc¡rn¡ento de las dependencias de la 

Administración Pública - que el 

" D I A R I O O F I C I A L " 

. se abstendrá de publicar aquellos documentos 

� - -cuyos originales o copias no ofrezcan la co-

. rrección y claridad indispensables para garan-

tizar la autenticidad textual de los mismos en 

. la correspondiente inserción. 

De igual modo se procederá cuando las firmas 

..; que respalden, los actos adm¡n¡sfrátiv<?s no. se 

encuéntren perfectamente leaibles. 


